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See the notice on TED website

296509-2026 - Concurso
Alemanha – Veículos de combate a incêndios – Beschaffung Feuerwehr Wechselladerfahrzeug 
(WLF 32/ 6900)
OJ S 84/2026 30/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Magistrat der Universitätsstadt Marburg
Correio eletrónico: vergabe@marburg-stadt.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Beschaffung Feuerwehr Wechselladerfahrzeug (WLF 32/ 6900)
Descrição: Die Universitätsstadt Marburg beschafft folgendes Fahrzeug: 
Wechselladerfahrzeug WLF 32/ 6900- 1570 angelehnt an DIN 14505 (oder gleichwertig) 
Fahrgestell 4-achsig, mit einer max. Gesamtmasse von 32.000kg Als Ersatz für das derzeitige 
Wechselladerfahrzeug muss ein neues Fahrzeug beschafft werden. Dieser dienst dem 
Transport verschiedener Abrollbehälter nach DIN. Die Ausschreibung ist in 2 Lose unterteilt. 
LOS 1 Fahrgestell mit Abrollkipper, WLF 32/6900-1570 LOS 2 Feuerwehrtechnischer Auf-
/Ausbau
Identificador do procedimento: f204c9d1-c7c4-4e46-a40c-098092a3bd8a
Identificador interno: E65761635
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34144210 Veículos de combate a incêndios
Classificação adicional (cpv): 34100000 Veículos a motor, 50117100 Serviços de conversão 
de veículos automóveis

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Erlenring 11  
Cidade: 35037
Código postal: Marburg
Subdivisão do país (NUTS): Marburg-Biedenkopf (DE724)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv - § 14 Absatz 2 Vergabeverordnung - VgV

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/296509-2026
mailto:vergabe@marburg-stadt.de
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2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie 
bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die 
Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat die Eigenerklärung 
zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende Ausschlussgründe 
sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters 
auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat die 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Fraude: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich 
unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 
10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Corrupção: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich 
unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 
10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende Ausschlussgründe 
sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters 
auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat die 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Fakultative Ausschlussgründe sind 
in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Fakultative Ausschlussgründe sind 
in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Fakultative Ausschlussgründe 
sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten Tatbestände. Der Bieter 
hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in 
§ 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu 
den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Fakultative 
Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten 
Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Falta profissional grave: Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 
Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den 
Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
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Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB 
aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB 
aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB 
aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Fakultative 
Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten 
Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB 
aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Los 1 WLF 32 Fahrgestell mit Abrollkipper
Descrição: Die Universitätsstadt Marburg beschafft folgendes Fahrzeug: 
Wechselladerfahrzeug WLF 32/ 6900- 1570 angelehnt an DIN 14505 (oder gleichwertig) 
Fahrgestell 4-achsig, mit einer max. Gesamtmasse von 32.000kg Als Ersatz für das derzeitige 
Wechselladerfahrzeug muss ein neues Fahrzeug beschafft werden. Dieser dienst dem 
Transport verschiedener Abrollbehälter nach DIN. Die Ausschreibung ist in 2 Lose unterteilt. 
LOS 1 Fahrgestell mit Abrollkipper, WLF 32/6900-1570
Identificador interno: LOT-0001 E65761635

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34144210 Veículos de combate a incêndios
Classificação adicional (cpv): 34100000 Veículos a motor
Quantidade: 1 artigo

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Erlenring 11  
Cidade: Marburg
Código postal: 35037
Subdivisão do país (NUTS): Marburg-Biedenkopf (DE724)
País: Alemanha
Informações adicionais: Die Fertigstellung und Bereitstellung zur Selbstabholung müssen 
innerhalb von 10 Monaten nach Auftragserteilung erfolgen.

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido
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5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
O processo de adjudicação está abrangido pela Diretiva 2009/33/CE do Parlamento Europeu 
e do Conselho (Diretiva Veículos Não Poluentes – DVNP)
Base jurídica da DVNP para determinar a categoria de procedimento de adjudicação aplicável
: Compra, locação financeira ou aluguer de veículos

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt wurden. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, 
sind drei Referenzen aus den letzten drei Jahren mit mindestens folgenden Angaben 
vorzulegen: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; 
Ausführungszeitraum

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Beschäftigten zur Verfügung stehen. Falls das Angebot in die engere Wahl 
kommt, ist eine entsprechende Bescheinigung vorzulegen.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur Eintragung in ein Berufsregister. Falls 
das Angebot in die engere Wahl kommt, ist eine entsprechende Bescheinigung vorlegen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein 
Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich das Unternehmen nicht 
in Liquidation befindet.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung 
begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt. Eigenerklärung, dass - 
für das Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß § 123 oder § 124 GWB vorliegen - in 
den letzten zwei Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen Vorschriften, der zu einem 
Eintrag im Gewerbezentralregister geführt hat, mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei 
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Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr 
als 2.500 Euro belegt worden sind - für das Unternehmen ein Ausschlussgrund gemäß § 123 
GWB vorliegt, aber Maßnahmen zur Selbstreinigung ergriffen wurden, durch die für das 
Unternehmen die Zuverlässigkeit wieder hergestellt wurde.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen 
zur gesetzlichen Sozialversicherung. Eigenerklärung, dass die Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung, soweit sie der 
Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt wurden. Falls das Angebot in 
die engere Wahl kommt, ist eine Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen vorzulegen.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über die Mitgliedschaft in der 
Berufsgenossenschaft.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: 100 % Preis

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.subreport.de/E65761635

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.subreport.de/E65761635
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bieter unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige 
oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, 
Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen 
oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen 
nachzureichen oder zu vervollständigen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 

https://www.subreport.de/E65761635
https://www.subreport.de/E65761635


296509-2026 Page 6/10

A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Die Rechnung muss in einem strukturierten elektronischen Format, z.
B. ZUGFeRD oder XRechnung ausgestellt und an den Auftraggeber übermittelt werden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Magistrat 
der Universitätsstadt Marburg
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Magistrat der 
Universitätsstadt Marburg
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Magistrat der 
Universitätsstadt Marburg
Organização que recebe pedidos de participação: Magistrat der Universitätsstadt Marburg
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Magistrat der Universitätsstadt 
Marburg

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: LOS 2 Feuerwehrtechnischer Auf-/Ausbau
Descrição: Die Universitätsstadt Marburg beschafft folgendes Fahrzeug: 
Wechselladerfahrzeug WLF 32/ 6900- 1570 angelehnt an DIN 14505 (oder gleichwertig) 
Fahrgestell 4-achsig, mit einer max. Gesamtmasse von 32.000kg Als Ersatz für das derzeitige 
Wechselladerfahrzeug muss ein neues Fahrzeug beschafft werden. Dieser dienst dem 
Transport verschiedener Abrollbehälter nach DIN. Die Ausschreibung ist in 2 Lose unterteilt. 
LOS 2 Feuerwehrtechnischer Auf-/Ausbau
Identificador interno: LOT-0002 E65761635

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34144210 Veículos de combate a incêndios
Classificação adicional (cpv): 50117100 Serviços de conversão de veículos automóveis
Quantidade: 1 artigo

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Erlenring 11  
Cidade: Marburg
Código postal: 35037
Subdivisão do país (NUTS): Marburg-Biedenkopf (DE724)
País: Alemanha
Informações adicionais: Fertigstellung und Bereitstellung zur Selbstabholung müssen 3 
Monate nach Überführung des Fahrzeugs (Los 1) zum Auftragnehmer Los 2 erfolgen.
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5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt wurden. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, 
sind drei Referenzen aus den letzten drei Jahren mit mindestens folgenden Angaben 
vorzulegen: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; 
Ausführungszeitraum

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Beschäftigten zur Verfügung stehen. Falls das Angebot in die engere Wahl 
kommt, ist eine entsprechende Bescheinigung vorzulegen.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur Eintragung in ein Berufsregister. Falls 
das Angebot in die engere Wahl kommt, ist eine entsprechende Bescheinigung vorlegen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein 
Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich das Unternehmen nicht 
in Liquidation befindet.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung 
begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt. Eigenerklärung, dass - 
für das Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß § 123 oder § 124 GWB vorliegen - in 
den letzten zwei Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen Vorschriften, der zu einem 
Eintrag im Gewerbezentralregister geführt hat, mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei 



296509-2026 Page 8/10

Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr 
als 2.500 Euro belegt worden sind - für das Unternehmen ein Ausschlussgrund gemäß § 123 
GWB vorliegt, aber Maßnahmen zur Selbstreinigung ergriffen wurden, durch die für das 
Unternehmen die Zuverlässigkeit wieder hergestellt wurde.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen 
zur gesetzlichen Sozialversicherung. Eigenerklärung, dass die Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung, soweit sie der 
Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt wurden. Falls das Angebot in 
die engere Wahl kommt, ist eine Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen vorzulegen.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über die Mitgliedschaft in der 
Berufsgenossenschaft.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: 100 % Preis

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.subreport.de/E65761635

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.subreport.de/E65761635
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bieter unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige 
oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, 
Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen 
oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen 
nachzureichen oder zu vervollständigen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 

https://www.subreport.de/E65761635
https://www.subreport.de/E65761635
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A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Die Rechnung muss in einem strukturierten elektronischen Format, z.
B. ZUGFeRD oder XRechnung ausgestellt und an den Auftraggeber übermittelt werden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Magistrat 
der Universitätsstadt Marburg
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Magistrat der 
Universitätsstadt Marburg
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Magistrat der 
Universitätsstadt Marburg
Organização que recebe pedidos de participação: Magistrat der Universitätsstadt Marburg
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Magistrat der Universitätsstadt 
Marburg

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Magistrat der Universitätsstadt Marburg
Número de registo: Berichtseinheit-ID 00013164
Endereço postal: Neue Kasseler Str. 62 A
Cidade: Marburg
Código postal: 35039
Subdivisão do país (NUTS): Marburg-Biedenkopf (DE724)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe@marburg-stadt.de
Telefone: +49 64 21 20 12 30 0
Endereço Internet: https://www.marburg.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Número de registo: ORG-0002

mailto:vergabe@marburg-stadt.de
https://www.marburg.de
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Endereço postal: Wilhelminenstraße 1-3
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64283
Subdivisão do país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefone: +496151126603
Fax: +49611327648534
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 6de7fc6b-8393-44d8-a060-07273662a244  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 28/04/2026 17:27:02 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 296509-2026
N.º de edição do JO S: 84/2026
Data de publicação: 30/04/2026

mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.5. Condições do concurso
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	5.1. Lote: LOT-0002
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informações sobre o anúncio

